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tot uitvoering van Verordening (EU) 
2017/821 van het Europees Parlement en 

de Raad van 17 mei 2017 
tot vaststelling van verplichtingen 
inzake passende zorgvuldigheid 

in de toeleveringsketen 
voor Unie-importeurs van tin, tantaal en 
wolfraam, de overeenkomstige ertsen, en 

goud uit conflict- en 
hoogrisicogebieden

portant exécution du Règlement (UE) 
2017/821 du Parlement européen et 

du Conseil du 17 mai 2017 fixant 
des obligations liées au devoir de diligence 
à l’égard de la chaîne d’approvisionnement 

pour les importateurs de l’Union 
qui importent de l’étain, du tantale et 

du tungstène, leurs minerais et 
de l’or provenant de zones de conflit 

ou à haut risque

PROJET DE LOI WETSONTWERP
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N° 1 DE M. PATRICK PRÉVOT ET CONSORTS

Art. 6

Au § 6, alinéa 1er, 2°, remplacer les mots “chiffre 
d’affaires total” par les mots “chiffre d’affaires annuel 
total du dernier exercice clôturé précédant l’imposition 
de l’amende au sujet duquel des données permettant 
d’établir le chiffre d’affaires annuel sont disponibles”.

JUSTIFICATION

Cet amendement apporte une adaptation d’ordre technique 
et juridique sur base de la note du Service Affaires juridiques 
et Documentation parlementaire (SJD/2022/0046 – date: 
25/02/2022).

En ce qui concerne la formulation actuelle du projet de loi, 
en réponse à cette note, la notion “de chiffre d’affaires” est 
précisée pour clarifier que l’assise financière du contrevenant, 
s’il s’agit d’une personne morale, est évaluée sur base de 
son chiffre d’affaires annuel total mondial.

La solution proposée mentionne en outre “au sujet duquel 
des données permettant d’établir le chiffre d’affaires annuel 
sont disponibles”. Cet ajout s’inspire de la formulation du 
projet de loi “omnibus” (DOC 55 2473/001), car elle précise 
de manière encore plus détaillée le chiffre d’affaires annuel 
qui peut être pris en compte.

Patrick PRÉVOT (PS)
Florence REUTER (MR)
Albert VICAIRE (Ecolo-Groen)
Jef VAN den BERGH (CD&V)
Kathleen VERHELST (Open Vld)
Melissa DEPRAETERE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)

N° 1 VAN DE HEER PATRICK PRÉVOT c.s.

Art. 6

In § 6, eerste lid, 2°, de woorden “totale omzet” 
vervangen door de woorden “totale jaaromzet in het 
laatst afgesloten boekjaar voorgaand aan het opleggen 
van de geldboete waarover gegevens beschikbaar zijn 
die toelaten om de jaaromzet vast te stellen”.

VERANTWOORDING

Dit amendement brengt een juridisch-technische wijziging 
aan op basis van de nota van de Dienst Juridische Zaken 
en Parlementaire Documentatie (SJD/2022/0046 – datum: 
25/02/2022).

Ten aanzien van de huidige formulering in het wetsontwerp 
wordt naar aanleiding van die nota het begrip “omzet” gepre-
ciseerd om te verduidelijken dat de financiële draagkracht van 
de overtreder, wanneer dit een rechtspersoon is, beoordeeld 
wordt op basis van diens totale jaarlijkse wereldwijde omzet.

De voorgestelde oplossing vermeldt bijkomend “waarover 
gegevens beschikbaar zijn die toelaten om de jaaromzet vast 
te stellen”. Deze toevoeging is geïnspireerd op verwoording in 
het wetsontwerp “omnibus” (DOC 55 2473/001), omdat deze 
de jaarlijkse omzet die in beschouwing kan worden genomen, 
nog meer in detail specifieert.
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N° 2 DE M. PATRICK PRÉVOT ET CONSORTS

Art. 6

Au paragraphe 7, remplacer le deuxième alinéa 
par ce qui suit:

“Pour l’application de l’alinéa  1er, les mots “les 
agents visés à l’article XV.60/4” et “les agents com-
pétents visés à l’article XV.60/4” dans les dispositions 
visées à l’alinéa 1er, doivent être lus comme “les agents 
visés au paragraphe 1er”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement apporte une adaptation d’ordre technique 
et juridique suite à la note du Service Affaires juridiques 
et Documentation parlementaire (SJD/2022/0046 – date: 
25/02/2022), mais il prévoit une formulation alternative qui 
répond également au commentaire concernant l ’article 
XV.60/21 du Code de droit économique.

La nouvelle formulation proposée, qui est plus générale, 
rendra le deuxième paragraphe plus durable (plus robuste) 
en cas de modifications du Code de droit économique qui 
pourraient également s’appliquer à ce projet de loi.

Patrick PRÉVOT (PS)
Florence REUTER (MR)
Albert VICAIRE (Ecolo-Groen)
Jef VAN den BERGH (CD&V)
Kathleen VERHELST (Open Vld)
Melissa DEPRAETERE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)

N° 2 VAN DE HEER PATRICK PRÉVOT c.s.

Art. 6

In paragraaf 7, het tweede lid vervangen als volgt:

“Voor de toepassing van het eerste lid moeten de 
woorden “de ambtenaren bedoeld in artikel XV.60/4” en 
“de bevoegde ambtenaren bedoeld in artikel XV.60/4” 
in de bepalingen bedoeld in het eerste lid, gelezen 
worden als “de ambtenaren bedoeld in paragraaf 1”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement brengt een juridisch-technische wijziging 
aan naar aanleiding van de nota van de Dienst Juridische 
Zaken en Parlementaire Documentatie (SJD/2022/0046 
– datum: 25/02/2022), maar het voorziet een alternatieve 
verwoording die ook tegemoet komt aan een opmerking met 
betrekking tot artikel XV.60/21 van het Wetboek van econo-
misch recht.

De nieuwe voorgestelde verwoording die meer algemeen 
is, zal het tweede lid meer toekomstbestendig (robuuster) 
maken, in geval van wijzigingen aan het Wetboek van eco-
nomisch recht die ook van toepassing kunnen worden op dit 
wetsontwerp.
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